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Abstract 
This paper aims to analyze the translation of short story "Rajulun wa Khamsu 
Nisâ`" written by Abdullah Naseer Ad-Dawud. This study focuses on the 
problem of idiomatic expressions translation. The idiom is an expression 
consisting of two or more words which have different meaning from its 
conjunctive word construction, so it must be understood in context and 
translated by looking at its equivalent to the target language. The purpose of 
this study is to know how to get the short story translation results correctly. 
The method used in this research is descriptive analysis method, it done by 
presenting the data, then analyze it systematically so it can be more easily to 
understood. Data analysis methods used in this research is an idiom analysis 
that refers to the idiom translation strategies in the “In Other word”, a book by 
Mona Baker. This idioms translation strategies are using similar meaning and 
form, using similar meaning but dissimilar form, translation by pharaphrase, 
and omission. The results in this research are four idiom patterns forms in the 
story of Rajulun wa Khamsu Nisaa, which are named as al-jumlah, al-idlafi, 
af'al al-muta'adi bi harf min al-jar letter, and al-wasfi arrangement pattern. In 
idiomatic expressions translation, researchers use idiom expression translation 
strategies that is using similar meaning and form, and using similar meaning 
but dissimilar form. 
Keywords: Translation, Short story, Mona Baker Analysis Method 

 
 
Abstrak 
Tulisan ini bertujuan untuk menganalisis penerjemahan cerpen “Rajulun wa 
Khamsu Nisâ`” karangan Abdullah Naseer Ad-Dawud. Kajian ini difokuskan 
pada problem penerjemahan ungkapan idiomatika. Idiom adalah ungkapan 
yang terdiri dari dua kata atau lebih dan memiliki makna yang berbeda dari 
konstruksi kata pembentuknya, sehingga harus difahami secara konteks dan 
diterjemahkan dengan melihat padanannya pada bahasa sasaran. Tujuan 
penelitian ini adalah untuk mengetahui cara mendapatkan hasil terjemahan 
cerpen itu dengan tepat. Metode yang digunakan dalam penelitian ini adalah 
metode analisis deskriptif, yaitu dengan  menyajikan data, kemudian 
menganalisisnya secara sistematis sehingga lebih mudah dipahami. Metode 
analisis data menggunakan analisis idiom yang mengacu pada strategi 
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penerjemahan idiom dalam buku In Other word karya Mona Baker, yaitu 
Translation idioms using similar meaning and form, translation using similar 
meaning but dissimilar form, translation by pharaphrase, and omission. Hasil 
yang diperoleh dalam penelitian ini ada empat bentuk pola idiom dalam 
kisah Rajulun wa Khamsu Nisaa, yaitu pola susunan  al-jumlah, pola susunan 
al-idlafi, pola susunan af’al al-muta’adi bi harf min huruf al-jar, pola susunan 
al-wasfi. Dalam menerjemahkan ungkapan idiom tersebut menggunakan 
strategi penerjemahan idiom yaitu using similar meaning and form dan using 
similar meaning but dissimilar form. 
 
 

Kata Kunci: Terjemah, Cerpen, Metode Analisis Mona Baker 

 
 قدمةالم

تمع  ين  الت  ة  جالا  راايال  دوراال الرورا  ندو ل  جاأصبحت الترجم
أن جاتمع  البلار  ة . ادباّ ويقة  اا تصللاّة  من دن  اا فوار ريلاة  إلى فهم اللغل  الأالط

لللقلئعن  باا تصلل يحتملاون إلى الترجمة  لتمدلرل المعلومل  رالأخبلا من اللغل  الأخوى 
التى تظهو ندهل في دعض الأياأن لأنت مشلل  الفوااق الثقلفاة  راختملافت دداة  

 الإاتمعلناة  رغير ذلك. 
اية  نن مفلاام رااية  الترجمة . رام يتمعلاضون في مدهج را  غويونللا يتمعلاض

الترجمة  رمفهومهل رطويقتمهل لتمعبّ وَ مظلاو الترجمة  إمل من ناياة  الععلاة  التمحلالاة  أر 
رام نتملاهل. رنلقبة  الوآى المتمدونة  ااوع دعض المفلاام إلى المذاب المتمعليك نفسه.

 .الترجمة  مفلاامنن  يحوررن
)مألوف،  فسير رالسوحتمآخو رالترجمة  تعني ال أنوه دلسالكلام أر فسّ ة  لغة  الترجمر 
الترجمة  في اواوال اي نق  .التمعبيرمطلق الباأن ر  للمعني العلم للترجمة ف .(00: 2002

تطلب الإلملم دك  ر  إيجلرالمعني المعلرلة ر المعني من لغة  إلى أخوى،أر محلرلة  نق  المعني 
 .(01: 2000)فلطعة ،  رمصطلحل  أنمقومل  اللغتمن  من أصوا  رتوالب رمع

بمجلل العلعي التمطباقى بمفهومهل رطويقة  تطباقهل رمدهلاهل.  ررااية  الترجمة  تقوم
، أنيسنجِ فكو الأالت  الترجمة  بمجلل العلم لوااية  اللغة  رلقو تتمعلم  الترجمة  م  نتملَ 

ت الترجمة  لاست نلعل أن. لأنيسنفهى نع  فكو  موتبط بمهلاا  الإدواع الفني الأ
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دعبلاة أخوى فهي مهلاة الفن بمسلنوة العلوم ل اي فن نلعي.. فدل ضلدطل، رأنم يقاقال أر
نظويا  الترجمة  المستمدبطة  ر المتمعلقة   أن. لعل (Mufid dan Kaserun, 2007: 6) الدظوية 

المبلرىت المشتمقة  أصلا من اي إا  ثموة جاعونة  من الأفكلا ر بأيس اذا الإدواع مل 
 المعويل  التمطباقاة  لععلال  الترجمة . 

جمة  الحوفاة  اي محلرلة  ايتمبوال ايللة  دلغة  إلى لغة  أخوى، رفي  ريعبر ناوملالأن التر 
ل  موة نترام فاهل يحوث ضالع شئ من المعنى نتماجةَ  نوامَ  لثيرة. راو يحور صعوبا  
الترجمة ، اا رلى يعنى أنه ا دو أن نزل ازت  مده إذا مل لأن الدص يصف موقفل يتمسم 

رنظلمهل رثقلفتمهل، لأن اا يتمبوال دلغة  الدص دعدلصوَ خلصةٍ  بالبائة  اللغوية  لدلطق اللغة  
المترام مده ا دو أن يكون تقويبال. رالثأني يعني في مستموى إيجلر المقَلدلا ، نلى المترام 
ا دو أن يستمونب نعلاة  ايجلر الموارفل  رالمقلدلا  التي تتمعوى يورر توجمة  اللغة  

 رالثقلفة  رالمجتمع  رتصبح موخلا إلى لغة  نللماة .   
ا  إلى تدوع الصعودة  فى راس الترجمة  فأن الحلاة  إلى أنتمقلت ألثو من نظوية  نظو 

اي  مشكلة  عض المترجمن ، ر ندو د ضوراية شكلة  متواو  م  ذلكر يبقى ضوراة  نعلاة  . 
  أر اصو ات لأنت اذه المتمعلرا   تختمص بالأالمتمعلرا   في اللغتمن ، يو  أنىإيجلرالمع

دسهولة  نلى تلك المتمعلرا    تراملمقعلبالمصطلح،  را  يبالمعنى أر بالترلاب اللغو  أر 
من اللغتمن . فللمعلرلة  أر التمكلفؤ يواا   مل  لك ّ بهذه المقوِّ  مٍّ لعًّل بإلملم تآإذا لأن م   إا ّ 
يتمععلل مل ارلة  اي لة . المعلىلصتالترجمة  اا  نلىحللهل للحصول المدليبة  بمقتمراسمة   إلى

  يتحو محلرلة  في اي  لذلك  ،(01: 2000)فلطعة ،  ص الأصلي في معدلهيعلرل الدّ 
يالق للامهل  فوق معنٍ  فىستمولى نلى التمىتم باترالالختملاف انن  ل تعبير. بهقصو  المعنى

 ثقلفتمهل. ر 
فترجمة  الدص الأربي ا  تختملف نن ادوانه بانتمبلا أن الأيلس مدهل خصودة  الفكو 

في يلماعه رقلائاه. راكذا مل راو في رطباعة  التمعبير اللغو  ررن تكلف رتوك أثوٍ جمللي 
ل  التي تترلب من التمعبير لثير من الكلع   ادلك .خمس نسلتاا  ر توجمة  القصة 

 و البليثة  إلى توجمة  اذه القصة .ونالإصطلايي، راذا او الذى ي
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ف محعو ألّ التى جاعونة  القصص راقعاة  معلصوة  اياا  ر خمس نسلتأن القصةَ  
رمؤلفِ الكتمب رالورائ.اذه القصة  تعبر نن قصة  راقعاة   ر السعو  ، للتبناصو الواررر

من مل يحوث ر  . تكون قصة  أدو خللو م  نسلته الخعسمويدة  الوياض في تيوث جاودة 
المشوقة  ملائة   القصة  متمغلغلة  في المجتمع  السعور  ريعوض الكلتبإلىقصة  تلك الأيواث

 . بأيلوب رالمجلز
ندو مل تترام  البليثة  اذه القصة  راي دعض المشلل  التى ا دو من إاتمعلمه 

ندومل تبحث نن المعنى المتمكلفئ في توجمة  الكلعل  التمعبيرا  اا صطلاياة . أن التمعبير 
الإصطلايى او ريوة لغوية  تتمكون من الكلعة  أر للعتمن  معدلال رتؤر  إلى معنى 

نى الوال اويو رلهل را لة  تختملف نعل يقتمراه ظلاو  الترلاب أر او نبلاة تتمجلرز مع
 .(Chaer, 2009: 64)  نلاه

في  راهة فععدله   راهة  نظوهيمكن فى اذا الصور الأخذ بانتمبلا الكلعة  
رإذا أختر نن  .penglihatan فتمعني نظورأمل الكلعة   sisi, segi, arah الأنورناساة  يعني

فلختملف المعنى  arah pandangansegi pandangan ,بهذين المعدان   راهة  نظوهالمعنى 
المطلوب مده. رمن ادل اأ  البليثة  نلى أن اذه الكلعة  من التمعبيرا  اا صطلاياة . 

  الذى وضِ للعَ  او راهة  نظوهعنى أن محعو محعو رارر في معجعه أن مدبا اذه مطلدقة 
معنى التمعبير يعنى الموض   .(550: 2002)راررر،  إلى ))الدظو((إلىه رتقصوه تتمواه 

 ;sudut pandang; ide; pendapat ة ورناسانفي الأ إلىه الدظو، أر يقللالذى يتمجه 

pandangan .رالمعنى في لغة  الهوف متمسلر في المعني المعجعى رشكله لكن المعنى تعبير  نلأ
 اا غواض مختملف.

من ظلاو  لستمعو معدلاا  تل نهاي نعلاة  صعبة ، لأ اا صطلاياة توجمة  التمعبيرا  
اتفلق الجعلنة  اللغوية . راذه موتبط ااتبلطة  رثاقة  دثقلفة  أددلت ر صطلاح من ا الترلاب د 
 للعوة الأرلى لغير ناطقن  دتملك اللغة  خلصة  ل ندو سملنهليصعب فهم معدلااللغة ، ر 

(Baker, 19912: 65) ِ جمة  التمعبير في تو  تراتاجاة ي  اقومت مونا بالو  . من اذه الصعودة
نظوية  ، إنتمعلرا نلى ذلكم  ر .  ”In Other Words“في لتملب  الإصطلايى الذى لتمبتمه
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اق تلك البليثة  دتمطب تلمونا بالو قلم اا صطلاياة فى التمعبيرا  الترجمة  رايتراتاجاتمهل 
 .لهذا البحث العلعي اا  ر خمس نسلت الخطوا  نلى توجمة  القصة 

 منهج البحث
. رالثلنوية  الأرلاة  البالنا  مصلرا همل للبالنا  مصواين بحثال ااذ ستمخومير 
 نصير الله نبو لتمبهل التي "نسلت رخمس اا " القصيرة قصة ال اي الأرلاة  البالنا  مصلرا
 رالموار رالمجلا ، اا صطلاياة ، القواماس تشع  الثلنوية  البالنا  مصلرا رأمل الوارر،
 البحث طويقة ر . البحث بهذا الصلة  ذا  الإنترنت شبكة  نلى مقلا   شك  في المواعاة 

 تقويم خلال من رذلك الوصفي، التمحلا  طويقة  اي البحث اذا في المستمخومة 
 بايتمخوام البالنا  تحلا  طوق. فهعهل يسه  بحاث مدهجي دشك  تحلالهل ثم البالنا ،

 للعة  في" لتملب في المصطلحل  توجمة  ايتراتاجاة  إلى تشير التي المصطلحل  تحلا 
 الترجمة ر  مملث ، رشك  معنى بايتمخوام الترجمة  تعلدير راي داكو،الذ  ألفه مونا  "أخوى

 .رالإغفلل فلاافويس، طويق نن رالترجمة  مختملف، رشك  معنى مملث  معنى بايتمخوام
 

 لمحة عن الكتاب
 خمس نسلت: اا  ر    الموضوع

 : نبو الله ناصو الواررر   المترام مده
 : راا الفكو العوبي  رييرة الذاتاة  لمؤلف القصة 

 م 2000/ 0310ه:      السدة 
 : الثللث    الطب 

 0310/ 3340:    اقم الإدواع
 210:    نور الصحافة 
 أادعة :    نور القصص

القصة  التي توجمتمهل البليثة  في اذا البحث.  اي اا  رخمس نسلت قصة أن ال
وضوع دفس المد نبو الله ناصو الواررر هلجاعونة  القصص التى ألف موضونلثإيوى راا



Cahya Edi Setyawan, Ahmad Taufik, Zakiyah Rosalina 

100 
 

. تحتموى نلى وياضالمعلصوة رقعت بمويدة  راقعاة   .اذه قصة لتنس اخ  رخمس متمسلر
 أاد  قصص مختملفة  التي تعاس في شقق الععلاة. 

. ه الخعسئنن أبا خللو رنسلاي موضوع الواد  ريحكي  اا  رخمس نسلت
ل خللو أن يبحث نن زراة  الثلناة  دعو م ا أبىاشكلة  البحث نن الحب تأتي م  قو رم

مدهل قتراب تلاقي ل  محلرا ته ا  الزراة  للنت  .اوا م  زراتمهأصبحت يالته افلت 
 حث نن الحبببالحوملن فخوج أدو خللوللرلأنه إنسلن يسلس  .بالجفلت رالصورر نده

 بمسلنوة الخلطبة .فبوأ  ايلتمه للبحث يبه المفقور. 
لقو ،ر العشوينرنعوال يبعة  ر  فتملة يعني الأرلى .اؤا ت نسلت الأاد  ت إلىرقع

لد  ياقهمل  ر تجلاى، خلاج المدزل في يوق ى أبا خللوأن تو  طلبر اي تمطلقة .
تصلا   خلاج ، او يقف أملم مح  اا أدو خللومل أتي ندو. في ررا الثلني ىبالمقه
إنهل  ،أبا خللو تلك الفتملة دعو أن تو  مل يوثلكن هل من اواله معإتص   ،السوق

عو في مكلنه بمشلنو مختملطة  دن  أدو خللو تج . للعة  تجع تقول "شكلك مل أنجبني"
الفكوة نلر   دعو ذلكأن يتمجلرز مل يص  له. ر  أبا خللو لم يستمط . ر غرب رالإالنة 

 .إلى الخلطبة   فتملة الأخوىلطلب 
أدوال اا  طاب يعع  فتملة يجلزية  رلم تتمزرج. ر "أم "  بايم الثلناة  جلئتف

موافقه ررن أن يعو و خللو أد ، له اددلن، ملزن ريحيى. أنطىموظفل في رزااة الصحة 
داه، ريأل أدو أم  نن راه أدو خللو إلى أتفكير في أخذ القواا. رفي الاوم المونو 

عل  بأنه ا يبات معهل دعو زراج الددتمه ر دعو مل سم  نن اويه للزراج م  ايلنويه. ر 
 .ا  يوافقل أخويهل رلن توضل إذا تعاس أختملهمل فى شقة  رايوة لن يعلن زرااه، رلذلك

 ررن الحالتتمحلص من شعو الحب م  أدو خللو، ر لكن مل رقعت بأم ، إنهل لم تستمط  ال
 ا قتران بمن إلي لآدة  ر أرالت أم  أن ا  جالا  تبث له نن يبهل له. تحولت يعلرتهل

 ر قلب أخو. هيبستمعو الويلة  أدو خللو للبحث نن أدوا. ر ي تحبهل
فتملة  في  "فلتن" ة الثللث اموأةاتصلت ده الخلطبة  تخبر إلى أبي خللو نن ر 

السلدعة نشو من نعوال.لم يتموق  أدو خللو أن أم أحمو الخلطبة  بهذه البرانة . طلب إلاهل 
ررن الثلاثن  رلم يحلم بمن ررن العشوين. تمدلال مطلقة  أر أاملة  فجلت الاه دكوة. ررالوال 
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لس أملم أداهل ربجلنبه موافق نلى تزراهل لوا  متمزرج. رفي رقت المحور، دكعلل أناقتمه يج
شلاوان رفي الويط شاخ يتملو نقو الزراج. نلش أدو خللو رنال جمالة   م  فلتن. 
راشتمغ  يبه لهل بالطلبل  الكثيرة. يقري أيامه معهل إلى التمسك  في الأيواق رالذالب 
إلى أفخم المطلنم. لم يستمطغ أدو خللو أن يكبح جمليهل، فلويه شعوا او الآخو. صلا 

سه مصوفل متمحولل رلم يشعو أن فلتن تحبه. رصلا يالتهعل يختملفلن، يعلو صوتهعل يوى نف
 لأتفه يبب ريصوخلن. رانتمهى يبه بخادة  فلتن م  يبابهل الأخوى.

دصو  يحع  الكثير من التمعب طلب موة أخوى. راتص  أدو خللو بالخلطبة  
فتملة في الثللثة   "يحو"الخلطبة  طويلا راو ل مدهل البحث نن زراة  أخوى. لم توم بحث

بحفلة  صغير.يجلس رنن . للن أدو خللو في قعة  فويه يزرج يليو لنعوارالعشوين من 
ا يوصف  .جمللهل الحلبي. تغير يالة أدو خللو، تمللك يحويماده يحو دثوبهل الأداض ر 

تقص شعو أدو خللو، ر تقلم أظفلاه، ا  تبوأ يخشاتمهل إا  فتملة نللاة  الترداة  رلأخلاق. 
ل  يتى يبوأ او، تستمأذن فى ل  انصواف، تسلم نلىه في ل  اائه، تقبله في ل  في الأ

 يروا، ر غير ذالك.
تغير  يالة أدو خللو. دوأ يشعو دورح اويو م  يحو، شعوا لم تتمدلرله من أم 
خللو رنلى نكسه. ذدوله القويم صلا من التملايخ. لكن مل يوث بهعل لم توم إا  ثلاثة  

. ر ا  يواى مل يوث دادهعل إا  نقليل طويلا  دن  أن يثبت أشهو، للنت يحو يلم 
الجدن  أر يسقطه. يوى أدو خللو أن الأرا ر ياطيررن بالسعلرة، ر او لم يستمعو 
ا يتمقبلله. رلذلك دسبب زراتمه الأخوى يلم ، صعبة  له ليربى طفلن  في رقت رايو. 

دزف رمل. لآدة  فحع  أدو خللو زراه إلي مستمشفى لأيقلط الحع . ريلحق ده ت
شويوة غعوتهل راي ملقلة نلى يويوال تبكي نغسهل. ر أاويت إلى يحو لععلاة  

 تدظاف للويم رايتمقو  يحو طلب الطلاق من أدو خللو بهذه الإاهلض.
راو ادو خللو نفسه في موقف ا  يحسو نلىه، ال او يفوط في اذه الجواوة 

لته إلى لون قلتم دعو ايلة  يحو السليوة دتمصوف غبي لم يفكو في نوالبه. انقلبت يا
المتمعورة الألوان، شعو بالألتمئلب رالوغبة  في البكلت. رنلر إلى يللتمه السلدقة ، يدهض من 

 نعله ثم تذاب إلى ايترايتمه رأصوقلئه. رملزالت أم  توي  له ايلئ  الحب.
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ذا  يوم، للن مدشغلا فى مشلاوة دونامج تلفزيونا، رصلت ايللة  إلى اواله، 
  أم خللو أنهل من أخاهل. لكن مل يوثت، تلك الويللة  من أم ، راقشعو رانتمقو

راا  .اسم أم خللو بالخالنة  زراهل. لم يتموق  أن زراهل يمكن ان يكون زرال لأخوى
دادهعل يويث طوي ، صوخل، دكت، صعت، انفجو  فاه، انفجو  فاهل، نلتبهل، 

خشاتمهعل. نلر نلشقن  ر ايترحمتمه، ايتمردهل ر اي تبكي دن  ذااناة ، ر يتمغير ي
يشتمقلن لبعرهعل. للنت تحع  ايلئ  الحب رالعشق. لكن مل دعو شهوا، نلر أم خللو 

 إلى يللتمه السلدقة ، لم يستمعو يللتمه العلشقة  لل الموااقة ، رنلر إلى افلف الحالة.
يتمذلو أدو خللو بالذالوة نن يحو التي ذاق معهل طعم السعلرة، رخفق قلبه 

الصاباة  التي نوف معهل متمعة  الحالة، ر لذلك أم ، التي اشعوته بحبهل لفلتن تلك 
الصلرق ر ايلئلهل يلعس رقت أيزانه. ظ  يتمسلئ  في نفسه لملذا او شيت الحظ، لملذا 
ا  يجو مليويوه. ا  صحاح مل قللتمه أم خللو أن القدوا  تخونه بالقصص الورملنساة  

جو مل بحث نده، اتصلت م  الخلطبة  ر طلب التى ا  راور له؟ فجأة تحوك في مكلنه لا
 مدهل نن بحث زراة  أخوى.

 
 سيرة الحياة لعبد الله ناصر الدوود 

للتب يعورية  ، او  عبو الله ناصو الواررريدق  في الموق  الشخصي للعل 
يص  لقو  ر .(2005)الواررر،   معلصوة دشخصاة  البلازة في المجلل الأربي يعورى

المشلالل  التملفازيون  له العويو من.ر المسوايال  رتألاف الكتمبفي الإنجلز  نلى
 ىسعورالوضت نلى مسوح المعة  الملك لذلك العويو من المسويال  نر  .رالإذاناة 

 .لقو قومت ثلاثة  يلقل  لمسلس  طلش مل طلش .رنلى مسوح الخدلراية 
 ،سوييناة  في مسلدقة  التمألاف الميجتمذب لثيرا من الجوائز لل المولز الثل إنه

قلل من قب  ثم الئزة أفر  م .ية  العلمة  لونلية  الشبلب بالوياضالمدظعة  في قب  الوئار 
المولز الثلني في مسلدقة  التمألاف القصة  القصيرة من قب  الوئاية  جالة  الشوق الأريط، ر 
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دص نن المسوياة  بجلمعة  الملك الالئزة أيس  العلمة  لونلية  الشبلب بالوياض، رلذلك
 .(2005ر، )الوارر  يعور

من الأنعلل المسوياة ، نوضت لمسويال  نوة نلى خشبة  مسوح المعة  الملك 
غويب في قويتمدل، صواع الموتزفة ، رار  الذئاب، امبراطوية  الزيو، طلح يعور بالوياض، مدهل 

. ر لذلك مل طلح، يكلية  محظوظ، خلطل داطل، الوصلصة  الأخيرة، متمحف الشع 
لراية  المسويي، ر أخوى ضعن ااختمفلا   الأملنة  نوضت لمسويال  ضعن مهوالن الجد

م. رمسوياة  البث التمجويبي 2005دعاو الفطو المبلاك راي مسوياة  صواع الموتزفة  نلم 
ر أمل الكتمب من لتمبه رإصوااته م.  2000م رمسوياة  الوصلصة  الأيوة نلم 2004نلم 
)جاعونة  قصصاة  ب العلشق الطلل( 2). قصص ر طوائف موايساة ( 0) او لعل يلى:ر 

اائحة  ( 3. )الهلموا ر القطا  )جاعونة  قصصاة  نن يوق الإيهم(( 1. )نن المواية (
طقوس الورائان /يوااا  ( 0. )اا  ر خمس نسلت )اراية (( 5. )المو  )قصة  طويلة (

 .لاللي القلاوة( 7. )م  ارائان  نللمن  ر نوب
 

 وترجمتهاالتعبيرات الاصطلاحية 
توجمة  اا صطلاياة  المواورة في  ا التمعبير   اتمحلفي اذا البلب ل يلرل البليث

ربايتراتاجاة  ناصو الواررر من ياث أنملطهل الترلاباة   الله للعبو اا  رخمس نسلتالقصة  
الترجمة  لمنى داكو. إن مبلني التمعبيرا  اا صطلاياة  يمكن تحويوال دصدف الكلعة  التى 

 اا  رخمس نسلتفى القصة   اا صطلاياة  ادلك التمعبيرا  تبوأ بايم رفع  ريوف.
ريمكن ايتمخلاصهل إلى التمصداف الآتي يعنى التمعبيرا  اا صطلاياة  بالترلاب الجعلة  

تعبيرا  من الجعلة  الخبرية  رالجعلة  التمعجباة  رلذلك الجعلة  اا يتمفهلماة  ثم  4دعور 
اا صطلاياة  تعبيرا ، ثم التمعبيرا   1التمعبيرا  اا صطلاياة  بالترلاب الإضلفي دعور 

التمعبيرا  اا صتملاياة ، رالأخير التمعبيرا   00بالترلاب الأفعلل المتمعوية  بحورف الجو 
تعبيرا . رفاعل يلي الجورل في التمعبيرا  اا صطلاياة   5اا صطلاياة  بالترلاب الوصفى 

 يسب نونهل م  تبان  نورال في الدص المترام مده:
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 النمط الرقم
عدد التعبيرات 

 الاصطلاحية
 التعبيرات الاصطلاحية

1.  

 الجعلة 

 طلب يوال 4
 أخذه النبل  
 يوف  يويه

 صوفت الدظو نن
 ألقى نظوة  نلى
 ا  يحسو نلاه

 قلم يوزنهل نلى
 نزل الخبر نلاه
  تخدقه العبرة

2.  
 تولاب الإضلفة 

 اادط الجأس 1
 راهة  الدظو

 صدورق الواار
3.  

ورف المتمعوية  بحالأفعلل 
 الجو 

 امى ددظوه 00
 امى نلى 
 شمو نن
 توغب في

 التمخلص من
 يتمَ وَّق إلى

 يتملط نلى
 قوب من
 تقوم نلى
 أطل  نلى
 تخلو إلى

 يرغط نلى
 تجعو في
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 أخذ  في
 تغلب نلى
 يجلب نلى

4.  

 تولاب الوصفي

 الزا الأيرو 7
 نلبة  مللالج
 العوّ التمدلزلى
 يالاة نلئلاة 
 قلب مكثوا

 صفحة  اويوة
 راه ملون

 يسب نونهل م  تبان  نورال في الدص المترام مده التمعبيرا  اا صطلاياة :  0الجورل 
 تركيب الجملة

إن نمط التمعبير اا صطلايي دترلاب الجعلة  او شك  مولب من المسدو رالمسدو 
إلاه ريفاو معدل تامل بحاث يول اذا الترلاب نلى معنى اويو يختملف مدهل. راأ  
البليثة  أن التمعبيرا  اا صطلاياة  دترلاب الجعلة  متمعورة، يمكن أن توضحهل نلى 

 البالنا  الآتاة :  
 

 الجملة الخبرية مكونة من فعل+ فاعل+ مفعول به 
اختملا أن يتمحوث م  رالوال دعاوا نن ناني أخويهل، صلى معه ذا  يوم في "

 )041)الصفحة  : "موة أخوى طلب يوال، أخذه النبلمسجوه، ر 
للنت اذه الفقوة تسير إلى نبلاة التمعبيرا  اا صطلاياة  من نوع الجعلة  الخبرية ، 

تمهل الخط تعنى "طلب يوال" رلذلك "أخذه النبل " للاهمل التمعبير رالكلعة  التي تح
اا صطلايي ددعط  الجعلة  الخبرية ، رإذاق وئَِت  من مستموى الترلاب الدحوى من ياث 

 مواق  الكلعل  في الجعلة  راو أن تلك الجعلة  مكونة  من الفع  رالفلن  رمفعول ده. 
 mendapatkan, menuntut mencari, meminta, berusaha  يعنى طلََبللعة  

(Munawir, 1997: 857).  له المعنى  يَو. رtangan   رإذا اختملا بهذين المعدان  صلا  الجعلة
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إذا أ خذ الترجمة  بهذين المعدان  فلم تواو المعنى  meminta tangan.تكون  طلب يوال
ق  ندهل المطلوب رالمدليب. صحة  الترجمة  تتموقف نلى يسن الإلملم دترلاب اللغة  التى يد

راللغة  التى تترام إلاهل. رلبحث نن المعنى المدشور قلمت البليثة  دتمحلا  للعة  "طلب 
يوال" من ناياة  يالق للامهل ربايتمععلل طويقة  الترجمة  لمنى داكو. رفي اذه الفترة 
أخذ  البليثة  ايتمععلل طويق التمعبير الإصطلايي المتمسلرِ  في المعنى رالمختملف في 

، نظوا إلى مل Translation idiom using simillar meaning but disimillar formشكله أر 
يوث من الدص، للعة  "طلب يوال" لهل را لة  اويوة  راي يطلب الوا  الموأة أر 
يخطبهل. راذة مطلدقة  بمل دادّه محعو رارر في معجم التمعبير اا صطلايي في العوداة  

"الاو" او الملك رالطلنة  راا نقالر. رللهل المعلصوة أن للعة  "طلب يوال" من معلنى 
 صفل  يطلبهل الوا  في الموأة، راو يوغب في طلنتمهل رانقالرال له، رذلك بأن يتمزراهل

 meminta tangan seorang. أر نقولهل في الإنورناساة  (151: 2001)راررر، 

perempuan atau melamarnya  دليبة  تكون:اذا او المعنى المعلرل الصحاح، فللترجمة  المر 
"Ia memutuskan untuk berbicara dengan ayahnya tanpa sepenglihatan 
kedua kakak laki-lakinya. Suatu hari dia melaksanakan salat di masjid 
dimana ayahnya berada, lalu mengajak untuk menyingkir, ia kembali 
melamarnya." 

 
 فعل+ فاعل+ جار+ مجرورالجملة الخبرية مكونة من 

لبس أيسن ملادسهورقف أملم الموآة طويلا، راش نطوا لثيرا يتى للر "
الزراة  رالأطفلل رخوج من الشقة  راو ملدن  أم  رقلق"  ألقي نظوة نلىيختمدق،

 (200)الصفحة :
للعة  " ألقى نظوة نلي"  االلتمعبير اا صطلايي من نوع الجعلة  الخبرية  المكونة    

 ,melemparkanمن فع  رفلن  رالا رجاورا. رالمعنى القلمويى من للعة  ألقى اي 

menjatuhkan, menyampaikan  .    رللعة  "نظوة" له المعنىpandangan, Ide, pendapat 
 ,melemparkan pandanganة نلى" بمعني ذ ا المعنى الكلي من " ألقي نظو إ
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menyampaikan pandangan . رإذا ر ضَِ  بهذين المعدان  في الدص فصلا  الجعلة , لعل
 تلى:

"Dia mengenakan baju terbaiknya dan berdiri lama di depan cermin, 
Menyemprotkan parfumnya berkali-kali sampai menyengat aromanya, Lalu 
melempar pandangan pada istri dan anak-anaknya hingga akhirnya keluar 
apartemen dengan perasaan gelisah dan penuh harapan." 

 

اذان المعدالن لم تكن مدليبة  بمل رارال في ضبط الترجمة ، الكلعة  ألقى نظوة نلى 
إيتمععلل التمعبير  اي نوع من أنوع التمعبير الإصطلايي. راختملا  البليثة  طويقة 

 translation using idiom of simillarالإصطلايي بالمعنى المسلرىوالمختملف فى الشك  أر 

meaning  but dissimillar form ، يعني نظوا شويعل أر  ألقادظوة نلىرأخو  البليثة  المعنى
 memandang atau memeriksa,  mengecekيدظو إلى شائ بموة قصيرة أر نقولهل

 ترجمة الصحاحة  لعل تلى: فلل
"Dia mengenakan baju terbaiknya dan berhenti didepan cermin cukup 
lama.Menyemprotkan parfumnya berkali-kali sampai-sampai terasa 
mencekik baunya. Lalu memeriksa  istri dan anak-anaknya hingga akhirnya 
keluar apartemen dengan perasaan gelisah dan penuh harapan." 

 
 الجملة الخبرية من نفي+ فعل+ جار +مجرور  

ال او يفوط فى اذه الجواوة  ا يحسو نلاه،راو أدو خللو نفسه في موقف "
 (220السليوة دتمصويف غبي لم يفكو في نواقبه. )الصفحة : 

اي التمعبير اا صطلاياة  من نوع الجعلة   ا  يحسو نلاهأن للعة   راو البليث
في اللغة   ا  يحسو نلىهالخبرية  بأراة الدّفي "ا ". إذا تحللهل من ناياة  المعنى المعجعى للعة  

من أص  الكلعة  يسو/ ح س ر، لهل  يحسور   tidakبمعني  ا الإنورناساة ,ادلك للعة  
 ,atasnyaلهل المعنى  نلاهرمل للعة  . dengki hasud, iri hati,  (Munawir, 1997: 262)المعنى 

padanya لك الكلعة  لم تكن الترجمة  المدليبة ، رأخو  البليثة  طويقة  الترجمة  بايتمععلل ت
 translation using idiom of simillarالتمعبير الإصطلايي المتمسلر في المعنى رشكله أر 
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meaning and form .تعنى في يللة   ا  يحسو نلاهل معدل يالقل أخو،  للعة  تلك الكلعة  له
 ,yang tak diinginkanيائة  ا  تغلا مدهل أيو، أر تستمطا  أن نقولهل فى اللغة  اا نورناساة  

buruk :رصلا  الترجمة  المدليبة  للععنى, اي 
 

"Abu Khalid sadar dirinya berada di situasi yang tak diinginkan oleh 
siapapun. Tindakannya yang gegabah pada sahir si permata nan elok 
merupakan tindakan bodoh dengan tanpa memikirkan akibatnya." 

رلوضوح نلى ل  اذه التمعبيرا  دادتمللبليثة  الجورل التمللي موى رارر العادة  من 
 التمعبيرا  اا صطلاياة  دترلاب الجعلة : 

 الرقم
أنواع 

التعبيرات 
 الاصطلاحية

 الترجمة الحرفية الصفحة
نظرية 
 الترجمة

 الترجمة المعادلة

 Meminta 041 طلب يوه  .1
tangannya 

Translati
on using 

similar 
meaning 

but 
dissimilar 

form 

Melamar 

2.  
 أخذه النبل  

041 Mengambilnya 
bersebelahan 

Mengajak-
nya untuk 
menyingkir 

 Mengangkat 202 يوف  يويه  .3
tangannya 

Berdoa 

صوفت الدظو   .4
 نده

080 Memalingkan 
pandangan 

darinya 
Tak mau 

5.  
 نزل الخبر نلاه

203 Turunnya 
berita padanya Translati

on using 
similar 

meaning 
but 

dissimilar 
form 

Datangnya 
beritu  
padanya 

ألقى نظوة نلى   .6
 الزراة 

200 Melontarkan 
pandangan 

Memeriksa 

 Tak iri hati 220 ا  يحسو نلاه  .7
Tak 
diinginkan 

قلم يوزنهل   .8
 نلى الحلضوين

080 Berdiri 
membagikan 
pada hadirin 

Mulai 
membagi-kan 
pada hadirin 
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 Air mata yang 040 تخدقه العبرة  .9
mencekik  

Tersedu-sedu 

 دترلاب الجعلة التمعبيرا  اا صطلاياة   : 2الجورل 
 لتركيب الإضافي ا

لكده للن يقول في نفسه، من أا  زراج اويو، رمن أا  يب اويو، رقلب 
 (077، ياكون قويا )الصفحة : اادط الجأسآخو يهون ل  شيت، ياكون 

من الدص السلدق اي من التمعبير اا صطلاياة   اادط الجأشالبليث أن للعة   ىاأ
اي مرلف  الجأشاي مرلف ر  ااطبالتى تترلب من المرلف رالمرلف إلاه. أن للعة 

لهل, فصلا الترلاب ددعط الإضلفي. رالإاتمعلم الكلي في اذ التمحلا  او في تثبات المعنى 
ة  فقط. رقو المدليب دسالق الجعلة ،  راذا يخصص في تحلا  نن التمعبيرا  الإصطلايا

في اللغة  الإنورناساة  يعني  اادططلبت البليثة  المعنى الكلى في القلموس، أن معنى الكلعة 
mengikat, menghubungkan, menyambung,   أمل معنى الكلعة  الجأس في اللغة  ر

 .jiwa, hati الإنورناساة  يعنى

من العبلاة في من الترجمة  السلدقة  لم تواو المعنى المطلودة  مدهل لأن تلك الكلعة  
 translation رايتمععلت البليثة  الطويقة  المتمسلرٍ فى المعنى رالشك   التمعبير الإصطلايي.

idiom using simillar meaning and form لوا لة  اادط الجأس"ايتمخوم العوب تعبير "
راادط الجأس معدلال الدفس أر القلب.  فللجأسالمعنى نن شوة القلب رقوّته )الشجلنة ( 

ياطوة الشَّخص التمآمّة  نلى قوّته العقلاة  أر قوااته دت القلوب ندو السوائو ر اي ثا
اَّة  أرمشلنوه أر يلوله رتصوفّلته. رفي اللغة  اا نورناساة   ketenangan dan الحسِّ

ketentraman jiwa/hati; kestabilan jiwa :رالترجمة  التمكلفؤ من اذه الفقوة, اي 
“Namun, ia berkata pada dirinya sendiri, demi pernikahan barunya, demi 
cinta baru dan hati lain yang akan meringankan segala sesuatunya, ia 
akantabah dan menjadi kuat.” 

رمن ل  اذا التموضاح في التمعبيرا  اا صطلاياة  دترلاب اا ضلفة  من المعكن 
 للي: أخذ اا يتمدبلط نلى الجورل التم

 الرقم
التعبيرات 

 الاصطلاحية
 نتيجة الترجمة المعنى الحرفى طريقة الترجمة الصفحة
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U 077 اادط الجأس   .1
sing sim

illar m
eaning and 

form
 

Mengikat hati Tabah  

 Arah pandang 200 راهة  الدظو  .2
Sudut 

pandang 

 Kotak masuk Kotak masuk 043 صدورق الواار  .3

 004 التف الدقلل  .4
Telepon  

yang 
berpindah 

Handphone  

 التمعبيرا  اا صطلاياة  دترلاب اا ضلفة :  1الجورل 
 

 مجموعة التعبيرات الاصطلاحية من الأفعال المتعدىى بحروف الجر 
التمعبيرا  اا صطلاياة  من الأفعلل المتمعوية  بحوف من يورف الجو اي الشك  

الجو التى تتمعوى بهل اذه الأفعلل بحاث المولب من الأفعلل اللازمة  ريوف من يورف 
يول اذا الترلاب نلى معنى الجويو المغليو من معلنى اذه الأفعلل اللازمة .  ريمكن 

 توضاحه نلى اذا التمحلا :
رفي البات أنزل جما  الأغواض ررضعهل في المطبخ راو الذ  للن يدلر  نلى 

رأصلح الحدفال  رالمصلداح رالمتمعطلة ".  شموّ نن يلنويه، ثم الخلرمة  لي تحعلهل
 ( 073)الصفحة : 
في الدص السلدق اي من تعبير الإصطلايي دترلاب  شموّ نن يلنويهإن للعة  

الجعلة  الخبرية  المكونة  من فع  رفلن  راو المجورا. إذا رضعهل يسب المعنى المعجعي 
.dengan cepat,  berjalanفي اللغة  الإنورناساة  يعنى  شموّفاواو معنى الكلعة  

mempercepat, menarik mundur أى أيعوه نلى الأمو لهل المعنى   سلنوهرأمل ند
lengannya :إذا رضعهل فى الدص فععنى الكلي يا ظهو لعل يلي . 

دعو أن ا يظت البليثة  نن ذلك المعنى الكلعة  فلم تكن الترجمة  الرلدطة ، رلأن 
تملا  البليثة  طويقة  الترجمة  بايتمععلل تلك الجعلة  من نوع الترلاب الإصطلايي فلخ

 translation using idiom ofالتمعبير الإصطلايي المتمسلر فى المعنى رالشك  أر سمي ب

simillar meaning and form .  ،شمو نن يلنوه او يلنو الجو أر للوا لة  نلى الجو
نن لشف نن يلنوه، لنّى ده نن الجو راا اتمهلر، لأن المقب  نلى العع  يستمعو 



Lisania: Journal of Arabic Education and Literature  
Vol.1, No.2, 2017, pp.95-115 

 

111 
 

. رقو رار التمعبير فى اا نورناساة  (127: 2001)راررر،  يلنوه ايتمعوار ا لمواصلة  العع 
 فللترجمة  الصحاحة  تعنى:   .siap siaga, bersiap, siaga penuh (Basuni: 193)نقولهل 

“Sesampainya di rumah Abu Khalid meletakkan semua kebutuhannya di 
dapur sambil memanggil pembantunya agar membawanya, lalu bersiap-siap 
untuk membetulkan keran air, lampu dan peralatan yang rusak.” 

 

بأنملط الأفعلل المتمعوية  أن ل  اذه العاِّدة  العسوائاة  من التمعبيرا  اا صطلاياة  
بحورف الجو، يتموضح البليثة  دالنا  التمعبيرا  اا صطلاياة  المواورة في القصة  نلى 

 الجورل الآتي:
  

 الرقم
التعبيرات 

 الاصطلاحية
 الصفحة

 نظرية
 الترجمة

 نتيجة الترجمة المعنى الحرفي

1.  
 بدظوهامى ى

000 

Using 
simillar 

meaning 
but 

dissimillar 
form 

Membuang 
pandangan 

Memaling-
kan 

pandangan 
 Membuang 008 نلاه ىتوم  .2

padanya 
Menitipkan 

padanya 

3.  
 071 شموّ+ندسلنويه

Mempercepat 
untuk 

membantu 

Bersiap 
siaga 

-Mengingin 075 توغب + في  .4
kan 

Menyukai 

 Rindu 200 يتمَ وَّقَ + إلى  .5
 Kepada 

Mengidam
kan  

  Lancang Menguasai 200 يلط + نلى   .6

 Maju atas Melakukan 008 قوم + نلىت  .7

 Tampak 007 أطل  + نلى   .8
padanya 

Melihat/ 
mengetahui 

  Mengikat atas Memaksa 008 تصو نلى  .9

  Mengalahkan  Mengatasi 200 تغلب نلى  .11

-Mendatang 203 يجلب نلى  .11
kan 

Menyebab-
kan  



Cahya Edi Setyawan, Ahmad Taufik, Zakiyah Rosalina 

112 
 

 207 إلىتحول   .12

Using 
simillar 

meaning 
and form 

Berubah 
kepada 

Berubah 
menjadi 

 -Membersih 042 التمخلّص+ من  .13
kan dari 

terlepas dari 

 Dekat dari 204 قوب + من  .14
Dekat 

dengan 

 Menekan 004 يرغط +نلى  .15
diatas Menekan 

  Membeku  Membeku 080 تجعو فى  .16

 التمعبيرا  اا صطلاياة  المواورة في القصة :  3الجورل 
 

 مجموعة التعبيرات الإصطلاحية بالتركيب الوصفي
لمقلدلة  صليبة  الصو  الوخام الذى أيوه، ردوأ خالله  التمدلزلي العوَِ  دوأ قلبه ايلة 

 (074يخعن أرصلفهل قب  أن يواال )الصفحة :
إن للعة  العوّ التمدلزلي اي التمعبير الإصطلايي بالترلاب الوصفي. رالمعنى العوّ فى 

-melepaskan, turung pelanرأمل التمدلزلي  bilangan, hitunganاللغة  الإنورناساة  يعنى 
pelan. 

دعو أن ا يظت البليثة  نن ذلك المعنى الكلعة  فلم تكون الترجمة  الرلدطة ، ر 
نوع الترلاب الإصطلايي فلختملا  البليثة  ايتمجوام طويقة  لأن تلك الجعلة  من 

ايتراتاجاة  التمعبير اا صطلاياة  المتمليلر فٍي المعنى رالمختملف في الشك . العوُّ التمدلزلي يعنى 
اقتراب مونو يوثٍ مهم، لأنّ ادلك من يقوم دعوِّ ريسلب الأيام البلقاة  نلى الحوث 

 hampir terjadinya atau اللغة  الإنورناساة . أر نقولهل في(000: 2001)راررر،  المهم

terlaksananya suatu kegiatan, sesuatu yang sudah ada didepanmata.  صلا  نتماجة  ر
 الترجمة , لعل تلى:

“Hati Abu Khalid mulai melakukan perjalananan yang sudah nampak di 
depan mata untuk menjumpai sang pemilik suara merdu yang telah 
menawannya. Khayalnya mulai menebak-nebak gambaran wanita itu 
sebelum bertemu dengannya.” 
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 ترلاب الوصفي يتموضحهل إلي الجورل الآتي:لرجاعونة  التمعبيرا  اا صطلاياة  با

 الرقم
أنواع التعبيرات 

 الاصطلاحية
 نظرية الترجمة الصفحة

الترجمة 
 الحرفية

 المعادلةالترجمة 

 Using 004 الزا الأيرو  .1
simillar 

meaning 
but 

dissimillar 
form 

Tombol 
hijau 

Tombol 
panggilan 

 Melepaskan 074 العوّ التمدلزلي  .2
perlahan-

lahan 

Hampir 
terjadi/ 

terlaksana 

 Kotak 000 نلبة  مللالج  .3
make-up 

Palet make-
up 

 Using 204 قلب مكسوا  .4
similar 

meaning 
and form 

Patah hati Patah hati 

 Muka 072 راه ملون  .5
berwarna 

Muka 
ekspresif 

 ترلاب الوصفيلالتمعبيرا  اا صطلاياة  با : 5الجورل 
 

 الخلاصة
دعو القالم بالترجمة  رالتمحلا  نن توجمة  التمعبيرا  اا صطلاياة  يصلت البليثة  إلى 

اا صطلايىاة  فى القصة  " اا  رخمس نسلت  نتماجة  مهعة  تتمعلق بأموا توجمة  التمعبيرا 
أنملط التمعبيرا  اا صطلاياة  ( 0) لعبو الله ناصو الواررر، رتلخصهل في الدقلط الآتاة  :

فى القصة  اى أاد  أنملط تتمكون من التمعبيرا  ددعط الجعلة ، رالتمعبيرا  ددعط الإضلفة  
لتمعبيرا  ددعط الترلاب رالتمعبيرا  اا صطلاياة  ددعط الأفعلل اللازمة  بحورف الجو، را

إن طويقة  الترجمة  للعبلاا  اا صطلاياة  بايتمععلل ايتراتجاة  الترجمة  لمنى ( 2) الوصفي.
داكو، راي طويقة  ايتمععلل التمعبيرا  اا صطلاياة  المتمسلرية  في المعنى م  شكله أر 

translation idioms using similar meaning and form  رتوجمة  التمعبيرا  اا صطلاياة 
 translation idiom using similar meaning  بايتمععلل المعنى المتمسلر رالمختملف دشكله

but dissimilar form. 
أن اذا البحث ا  يزال دعاوا نن غلية  البحث الكلم . لذلك،  إن البليث تاقن

من أمو ضورا  أن توقاة  في المستمقب  دعو ايتمسلام ل  نقو مصلح ممن يوغب ريقوم 
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المجلل، رتوغب البليثة  فى أن تشج  الآخوين فى تذقاق نعلاة  توجمة   دبحث فى نفس
الكتمب العوداة ، لأن فاهل نلوم لثيرة، رنسى أن يكون اذا البحث مشجعل لععلال  
الأصوقلت رالجعا . رتستمعفي البليثة  يلئو الأطواف من البليثن  رالقوات رالأيلتذة 

طلت المواورة فى اذا البحث لم تصوا إا  رالطلبة  الذين يتمعلقون بهلذا البحث. فإن الأخ
 من البليثة  رأمل يقاقة  الصواب فللله صليبهل.

شكو الله نز را  نلى اذه الهواية  رالعدلية  المدزلة  رأخيرا، يوغب البليث فى أن ي
ستمطا  أن يتمم اذا البحث دكعلله. ريشكو شلئو الأطواف الذين يسهعون هل يتى يالا

 . ازالم الله أيسن الجزات.المسلنوة لتمكعا  اذا البحث
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